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บทคดัย่อ 

บทความน้ีศึกษาการแปรและการเปล่ียนแปลงของวรรณยุกต์ในภาษาไทดาํตาม 
ตวัแปรอายแุละภูมิภาค เป็นกรณีศึกษาในจงัหวดันครปฐม สุพรรณบุรี ราชบุรี และเพชรบุรี 
เกบ็ขอ้มูลจากผูบ้อกภาษา 24 คน จาก 3 ช่วงกลุ่มอาย ุจาํนวน 8 ชุมชน โดยประยกุตแ์นวคิด
การศึกษาระบบวรรณยกุตใ์ชก้ล่องทดสอบวรรณยกุตข์อง Gedney (1972) ส่วนการศึกษา 
สัทลกัษณ์ของวรรณยกุต ์ใชก้ารฟังเป็นหลกัและใชวิ้ธีการทางกลสทัศาสตร์มาสนบัสนุนผล
การฟัง ผลการศึกษาพบว่า  ผู ้พูดภาษาไทดําทุกวัยในทุกถ่ินยงัคงใช้ระบบวรรณยุกต์
เหมือนกนั กล่าวคือ มีวรรณยกุต์จาํนวน 6 วรรณยุกต์ท่ีเกิดจากการแยกเสียงของวรรณยกุต์
ดั้งเดิม A, B, C, DL, DS เป็นสองทางคือ ABCD123-4 วรรณยกุต ์DL รวมเสียงกบัวรรณยกุต ์
DS วรรณยกุต ์DLDS123 และ DLDS4 รวมเสียงกบัวรรณยกุต ์B123 และ B4 ตามลาํดบั 
แมว้่าการแยกเสียงและรวมเสียงของวรรณยุกต์เหมือนกนัในทุกภูมิภาค สัทลกัษณะของ
วรรณยุกต์มีการแปรตามอายุและภูมิภาค ถึงแมจ้ะมีการแปรของสัทลกัษณะวรรณยุกต์ ก็
สามารถกาํหนดสัทลกัษณะหลกัของวรรณยกุตท์ั้งหกโดยพิจารณาจากสัทลกัษณะท่ีมีความถ่ี
ของการออกเสียงมากท่ีสุด วรรณยกุต ์A123 มีสทัลกัษณะหลกักลางตํ่าตกข้ึน วรรณยกุต ์A4 
มีสัทลกัษณะหลกักลางตํ่าข้ึนตก วรรณยุกต์ B123 มีสัทลกัษณะหลกักลางตํ่าตกข้ึนสูง 
วรรณยกุต ์B4 มีสทัลกัษณะหลกักลางระดบั วรรณยกุต ์C123 มีสทัลกัษณะหลกักลางตํ่า ตก 
บีบท่ีเส้นเสียง และวรรณยุกต์ C4 มีสัทลกัษณะหลกักลางตก บีบท่ีเส้นเสียง สัทลกัษณะ
วรรณยกุต์ของผูพู้ดวยัหนุ่มสาวบางคนในบางจงัหวดัแตกต่างจากสัทลกัษณะหลกั และไม่
ปรากฏลกัษณะการบีบท่ีเสน้เสียงของวรรณยกุต ์C4 
คาํสําคญั: การแปรของวรรณยุกต์, การเปล่ียนแปลงของวรรณยุกต์, ไทดํา, ไทยโซ่ง,  

ไทยทรงดาํ, ลาวโซ่ง  
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Abstract 

This paper is a case study of tonal variation and change in Tai Dam, by age-group 
and region, namely, Nakhon Pathom, Suphanburi, Ratchaburi, and Phetchaburi provinces. 
The data were collected from 3 generations in 8 communities. The total number of 
informants was 24 persons. The theoretical framework of this tonal study is based on the 
checklist for determining tones in Tai dialects (Gedney 1972). The study of tone 
characteristics is based on auditory judgment and confirmed by an acoustic study. This 
study of social and regional tone variation and change in Tai Dam shows an agreement of 
tonal systems, i.e., all varieties have six tones in live syllables. From the five tone 
categories of the parent language referred to as A, B, C, DL and DS, two series of tones 
have developed in Tai Dam varieties in all locations. Splits that have developed are 
ABCD123-4. DL and DS have merged with each other and DLDS123 and DLDS 4 
correspond to B123 and B4 respectively. Even though tone splits and coalescences are the 
same across locations, phonetic values vary according to age-group and region. Despite the 
phonetic variation of tones, the six representative phonetic features of tones were 
determined based on the highest frequency of usage: A123 lower-mid falling rising; A4 
lower-mid rising falling; B123 lower-mid falling rising high; B4 mid level; C123 lower-
mid falling glottalized; and C4 mid falling glottalized. The phonetic features of these tones 
in some young generation speakers were different from the typical ones. The glottalized 
feature of C4 tone is absent in some younger generation speakers. 

Keywords: tonal variation, tonal change, Tai Dam (Black Tai), Thai Song, Thai Song 
Dam, Lao Song 
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1.  บทนํา 
การศึกษาวรรณยกุต์ไทดาํ1ในประเทศไทยมีเป็นจาํนวนมาก จากการสาํรวจพบว่า มี

การศึกษาวรรณยกุตไ์ทดาํในหลายพ้ืนท่ี อาทิ ท่ีจงัหวดันครปฐม ท่ีตาํบลดอนยายหอม อาํเภอ
เมืองฯ (กาญจนา พนัธ์คา้, 2523) และตาํบลดอนตูม อาํเภอบางเลน (กนัทิมา วฒันะประเสริฐ 
และสุวฒันา เล่ียมประวติั, 2531) ในจงัหวดัสุพรรณบุรีท่ีตาํบลสวนแตง อาํเภอเมืองฯ (กนัทิมา 
วฒันะประเสริฐ และสุวฒันา เล่ียมประวติั, 2531) และตาํบลบา้นดอน อาํเภออู่ทอง (อญัชลี 
บูรณะสิงห์, 2531) ในจงัหวดัสมุทรสาคร (กนัทิมา วฒันะประเสริฐ และสุวฒันา เล่ียมประวติั, 
2531) ในจงัหวดัเพชรบุรีท่ีตาํบลเขายอ้ย อาํเภอเขายอ้ย (อรพนัธ์ อุนากรสวสัด์ิ, 2536) และท่ี
ตาํบลหนองปรง อาํเภอเขายอ้ย (Maneewong, 1987; สุนทรัตร์ แสงงาม, 2549) ในกาญจนบุรีท่ี
ตําบลรางหวาย  อําเภอพนมทวน  (รสริน เสือส่อสิทธ์ิ , 2535) ในจังหวัดนครสวรรค ์ 
(วิไลลกัษณ์ เดชะ, 2530) ในจงัหวดัพิษณุโลก (สุพตัรา จิรนนัทนาภรณ์, อญัชลี สิงห์นอ้ย และ
ศิริพร มณีชูเกตุ, 2546) และในจงัหวดัเลย (ชาคริต อนนัทราวนั, 2521) บทความน้ี2เป็นผลของ
การศึกษาต่อเน่ืองจากการศึกษาวรรณยุกต์ไทดาํท่ีหมู่บา้นสะแกราย ตาํบลดอนยายหอม 
อาํเภอเมืองฯ และหมู่บ้านหัวถนน ตาํบลดอนพุทรา อาํเภอดอนตูม จังหวดันครปฐม ท่ี 
Burusphat (2012) เคยศึกษาไว ้ โดยเพ่ิมพ้ืนท่ีในจงัหวดัสุพรรณบุรีท่ีหมู่บา้นดอนมะเกลือ 
ตาํบลดอนมะเกลือ อาํเภออู่ทอง และหมู่บา้นบางหมนั หมู่บา้นบางกุง้ ตาํบลบางกุง้ อาํเภอ
เมืองฯ ในจงัหวดัราชบุรี ท่ีหมู่บา้นตลาดควาย ตาํบลจอมบึง อาํเภอจอมบึง และหมู่บา้น 
หัวเขาจีน ตาํบลห้วยยางโทน อาํเภอปากท่อ และในจงัหวดัเพชรบุรี ท่ีหมู่บา้นห้วยท่าชา้ง 
ตาํบลห้วยท่าชา้ง อาํเภอเขายอ้ย และหมู่บา้นท่าโล ้ตาํบลยางหยอ่ง อาํเภอท่ายาง ซ่ึงจากการ
สาํรวจการศึกษาวรรณยกุตท่ี์ผา่นมา ไม่เคยมีการศึกษาวรรณยกุตใ์นพ้ืนท่ีน้ีมาก่อน 

งานศึกษาวรรณยุกต์ภาษาไทดาํส่วนใหญ่ท่ีผ่านมาวิเคราะห์วรรณยุกต์ดว้ยการฟัง
เท่านั้น หรือฟังและตรวจสอบกบัการอ่านแผ่นภาพคล่ืนเสียง (sound spectrograms) หรือ
เคร่ือง Visi-pitch model 6087 ในขณะท่ีการศึกษาคร้ังน้ีมีการตรวจสอบการวิเคราะห์ 
สทัลกัษณะของวรรณยกุตโ์ดยใชโ้ปรแกรม PRAAT อีกทั้งยงัไดก้าํหนดสัทลกัษณะหลกัของ
วรรณยุกต์ให้เป็นวรรณยุกต์แทนสัทลกัษณะต่างๆ โดยใช้ความถ่ีท่ีสัทลกัษณะหลกัของ
วรรณยกุตน์ั้นปรากฏ และประการสาํคญั การศึกษาในพ้ืนท่ี 8 แห่งดงักล่าวน้ียงัไม่มีการศึกษา
การแปรและการเปล่ียนแปลงวรรณยกุตภ์าษาไทดาํตามกลุ่มอายมุาก่อน 

บทความน้ีจึงมุ่งเน้นศึกษาภาวะภาษาโดยเฉพาะการแปรและการเปล่ียนแปลง
วรรณยกุตข์องกลุ่มชาติพนัธุ์ไทดาํจาก 3 กลุ่มอาย ุอนัไดแ้ก่ วยัหนุ่มสาว วยักลางคน และวยั
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สูงอายุ ผลจากการศึกษาการใชภ้าษาดงักล่าวน้ีจะช่วยให้เห็นการเปล่ียนแปลงของภาษาใน
สถานการณ์ปัจจุบนัได ้ทั้งน้ีผูศึ้กษาไดต้ั้งสมมุติฐานของการวิจยัไวว้่า ผูพ้ดูภาษาไทดาํในวยั
หนุ่มสาวใช้สัทลักษณะของวรรณยุกต์ท่ีแตกต่างไปจากวยักลางคนและวยัสูงอายุ และ 
สทัลกัษณะของวรรณยกุตมี์การแปรไปตามถ่ินท่ีอยูอ่าศยัของผูพ้ดู 

2. แนวความคดิที่ใช้ในการวจิยั 

การวิเคราะห์วรรณยุกต์ในงานช้ินน้ีใชแ้นวความคิดของ Gedney (1972) ซ่ึงแบ่ง
พยญัชนะตน้ดั้งเดิมออกเป็น 4 กลุ่ม ตามลกัษณะการทาํงานของเส้นเสียงคือ ลกัษณะเส้น
เสียงสั่น (voiced) ลกัษณะเส้นเสียงไม่สั่น (voiceless) ลกัษณะพ่นลม (aspiration) และ
ลกัษณะการกกัท่ีเส้นเสียง (glottalization) พยญัชนะทั้ง 4 กลุ่มน้ีมีอิทธิพลท่ีอาจทาํใหเ้กิด
การแตกตวัของวรรณยกุต์ไดถึ้ง 20 วรรณยกุต์ แต่เน่ืองจากวรรณยกุต์มีการรวมตวักนัทาํให้
ไม่มีภาษาตระกูลไทภาษาใดมีวรรณยุกต์ครบถึง  20 วรรณยุกต์  จากความคิดเ ร่ือง
ความสัมพนัธ์ระหว่างพยญัชนะตน้และวรรณยุกต์ดั้งเดิม Gedney ไดส้ร้างกล่องทดสอบ
วรรณยุกต์ในภาษาไทปัจจุบนัข้ึนมา กล่องทดสอบดงักล่าวน้ีนอกจากจะช่วยในการศึกษา
ระบบวรรณยกุตข์องภาษาไทไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพและรวดเร็วมากแลว้ ยงัช่วยใหท้ราบถึง
วิวฒันาการของวรรณยกุตใ์นปัจจุบนัอีกดว้ย กล่องทดสอบบรรจุคาํทั้งหมด 64 คาํ ดงัปรากฏ
ในภาพท่ี 1 
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วรรณยุกต์ดั้งเดมิ 
 
 
พยญัชนะต้นดั้งเดมิ 

พยางค์เป็น พยางค์ตาย
*A

ไม่มีรูป
วรรณยกุต์
กาํกบั

*B
รูป

วรรณยกุต์
ไมเ้อก

*C
รูป

วรรณยกุต์
ไมโ้ท

*DL 
พยางคต์าย 
สระยาว 

*DS
พยางคต์าย
สระสั้น 

พยญัชนะต้นกลุ่มท่ี 1 
เสียงเสียดแทรกไม่กอ้ง 

1 
หู ขา หวั 

5 
ไข่ ผา่ เข่า 

9
ขา้ว เส้ือ หา้ 
ฆ่า ไข้

13 
ขาด หาบ 
เหงือก 

17 
หมดั สุก ผกั

พยญัชนะต้นกลุ่มท่ี 2 
เสียงหยุดไม่พ่นลม 

ไม่กอ้ง 

2 
ปี ตา กิน 

6 
ป่า ไก่ แก่ 

10 
ป้า กลา้ ตม้

14 
ปอด ปีก 
ตอก 

18 
กบ ตบั เจบ็

พยญัชนะต้นกลุ่มท่ี 3 
เสียงกอ้งนาํดว้ย 
การกกัท่ีเส้นเสียง 

3 
บิน แดง ดาว

7 
บ่า บ่าว ด่า 

11 
บา้ บา้น อา้

15 
แดด อาบ 
ดอก 

19 
เบด็ ดิบ อก

พยญัชนะต้นกลุ่มท่ี 4 
เสียงกอ้ง 

4 
มือ ควาย นา

8 
พี่ พอ่ ไร่ 

12
นํ้า นอ้ง ไม ้

มา้

16 
มีด ลูก เลือด 

นอก 

20 
นก มดั ลกั 

ภาพท่ี 1 กล่องทดสอบวรรณยกุตใ์นภาษาไทปัจจุบนั (Gedney, 1972) 

งานวิจยัน้ีไดใ้ชก้ล่องทดสอบวรรณยกุตข์อง Gedney (1972) ในการวิเคราะห์ระบบ
วรรณยกุตข์องภาษาไทดาํ โดยดดัแปลงคาํบางคาํท่ีไม่ปรากฏในภาษาไทดาํเป็นคาํอ่ืนแทน 

3. วธีิดาํเนินการวจิยั 

ผูวิ้จยัไดค้ดัเลือกชุมชนท่ีเป็นกรณีศึกษาจาํนวน 2 ชุมชนต่อหน่ึงจงัหวดั รวมชุมชนท่ี
เป็นกรณีศึกษาของ 4 จงัหวดั จาํนวน 8 ชุมชน (ดงัปรากฏช่ือชุมชนต่างๆ ในขา้งตน้) ชุมชนท่ี
คดัเลือกน้ีเป็นชุมชนท่ีประชากรส่วนใหญ่ยงัคงใชภ้าษาไทดาํในชีวิตประจาํวนั จากนั้นจึง
คดัเลือกผูใ้หข้อ้มูลหลกัชุมชนละ 3 คน ผูใ้หข้อ้มูลหลกัน้ีอยูใ่นวยัสูงอาย ุ(65 ปีข้ึนไป) 1 คน 
วยักลางคน (45-55 ปี) 1 คน และวยัหนุ่มสาว (18-35 ปี) 1 คน รวมผูใ้หข้อ้มูลหลกัทั้งหมด
จาํนวน 24 คน  

ขั้นตอนต่อไปคือ การสร้างเคร่ืองมือในการวิจัย ซ่ึงประกอบด้วยรายการคาํเพื่อ
ทดสอบเสียงวรรณยกุต ์2 ชุด คือรายการคาํเพ่ือทดสอบเสียงวรรณยกุต์ดว้ยการฟังมีจาํนวน 
48 คาํในพยางค์เป็น และ 32 คาํในพยางค์ตาย รวมทั้งหมด 80 คาํ และรายการคาํเพ่ือ
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วิเคราะห์สัทลกัษณะของวรรณยกุตโ์ดยใชว้ิธีการทางกลสัทศาสตร์ รายการคาํชุดน้ีดดัแปลง
จากรายการคาํชุดเทียบเสียง (minimal set) ของพิณรัตน ์อคัรวฒันากลุ (2546) ดงัในภาพท่ี 2 

 *A (ø) *B (   ) *C (    ) *DL *DS
1. khaa ขา khaa ข่า khaa ขา้ khaa ขาด khat ขดั
2. paa ปา paa ป่า paa ป้า paat ปาด pat ปัด 
3. baan บาน baa บ่า baa บา้ baat บาด bat บตัร
4. khaa คา khaa ค่า khaa คา้ khaa คาด khat คดั

 
 พยางคเ์ป็น พยางคต์าย 

ภาพท่ี 2 รายการคาํชุดเทียบเสียง 

รายการคาํชุดเทียบเสียงน้ีช่วยไม่ใหเ้กิดการแปรของวรรณยกุตต์ามอิทธิพลของเสียง
พยญัชนะตน้และสระท่ีแตกต่างกนั อย่างไรก็ดี เน่ืองจากคาํบางคาํเช่น “บตัร” ไม่มีในภาษา
ไทดาํ จึงจาํเป็นตอ้งเปล่ียนเป็นคู่เทียบคลา้ย (analogous set) คือ “เบด็” แทน คาํทั้งหมดเป็นคาํ
พยางคเ์ดียว จาํนวนทั้งส้ิน 20 คาํ ซ่ึงจะให้ผูบ้อกภาษาออกเสียงคาํละ 3 คร้ัง โดยสลบัคาํทั้ง 
20 คาํ ไม่ใหค้าํเดียวกนัอยูติ่ดกนั เพื่อผูบ้อกภาษาจะไดอ้อกเสียงคาํท่ีต่างกนัในแต่ละคร้ัง และ
ป้องกนัมิใหผู้บ้อกภาษาเกิดความสบัสนในการออกเสียง  

การวิเคราะห์วรรณยุกต์ประกอบด้วยการวิเคราะห์สัทลกัษณะของวรรณยุกต์ใน
รายการคาํเพ่ือทดสอบเสียงวรรณยกุตด์ว้ยการฟังจาํนวน 80 คาํ โดยหาค่าของระดบัเสียงสูง
กลางตํ่าจากค่าเทียบเคียง (relative value) ของระดบัเสียงของผูใ้หข้อ้มูลหลกัแต่ละคน (กลัยา 
ติงศภทิัย,์ 2525) การแสดงระดบัเสียงซ่ึงเป็นสัทลกัษณะของวรรณยกุตย์ดึเกณฑก์ารจาํแนก
พิสัยระดบัเสียงของผูพู้ดออกเป็น 5 ระดบั ซ่ึงแสดงดว้ยเส้นแสดงระดบัเสียง 6 เส้น จาก
หลกัเกณฑก์ารจาํแนกพิสัยระดบัเสียงของผูพู้ดออกเป็น 5 ระดบั ไดแ้สดงค่าของระดบัเสียง
ดว้ยการใชต้วัเลขแทนระดบัเสียง ตวัเลขท่ีใชแ้ทนระดบัเสียงประกอบดว้ยตวัเลข 2-3 ตวั ตวั
แรกแสดงระดบัเสียงท่ีจุดเร่ิมตน้ของเสียงวรรณยกุต์ ตวัท่ีสองแสดงระดบัเสียงท่ีจุดจบของ
เสียงวรรณยกุต ์เช่น ตวัเลข 35 หมายถึง เสียงกลาง-ข้ึน ท่ีมีจุดเร่ิมตน้ของการออกเสียงอยูท่ี่
ระดบัเสียงกลางท่ี 3 และเสียงข้ึนไปถึงระดบัเสียงท่ี 5 จากนั้นตรวจสอบผลการวิเคราะห์ 
สัทลกัษณะของวรรณยกุต์กบัผลท่ีไดจ้ากการวิเคราะห์รายการคาํ เพ่ือวิเคราะห์สัทลกัษณะ
ของวรรณยกุตโ์ดยใชว้ิธีการทางกลสัทศาสตร์ กล่าวคือ ใชโ้ปรแกรม Cool Edit Pro ในการ
ตดัไฟลเ์สียงเป็นคาํเด่ียว และใชโ้ปรแกรมวิเคราะห์คล่ืนเสียง PRAAT วิเคราะห์หาค่าความถ่ี 
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มูลฐานของวรรณยกุตใ์นคาํเด่ียวนั้นๆ ขั้นตอนสุดทา้ยคือ การวิเคราะห์การรวมเสียงและแยก
เสียงของวรรณยกุตเ์พ่ือหาจาํนวนหน่วยเสียงวรรณยกุต ์งานวิจยัน้ีจะนบัรวมเสียงวรรณยกุต์
ในพยางค์ตายให้เป็นรูปย่อยหน่วยวรรณยกุต์ (allotone) ของวรรณยุกต์ในพยางคเ์ป็นท่ีมี 
สทัลกัษณะคลา้ยกนั 

4. ผลการวจิยั 

การนําเสนอผลการวิจัยประกอบด้วยการแยกเสียงและรวมเสียงของวรรณยุกต์
และสทัลกัษณะของวรรณยกุตด์งัต่อไปน้ี 

4.1 การแยกเสียงและรวมเสียงของวรรณยุกต์ (Tone splits and coalescences) 

ภาษาไทดาํทั้ง 8 ถ่ินไดมี้การรวมเสียงของวรรณยกุตท์าํใหภ้าษาไทดาํทุกถ่ินท่ีศึกษามี
จาํนวนวรรณยกุตเ์ท่ากนัทั้งหมด คือ 6 วรรณยกุต ์โดยมีการแยกเสียงของวรรณยกุตร์ะหวา่ง
พยญัชนะ 3 กลุ่มแรก และพยญัชนะกลุ่มท่ี 4 ในวรรณยกุตด์ั้งเดิมทุกแบบ (proto-tone categories) 
การแยกเสียงของวรรณยกุตเ์ป็นสองทางน้ีเกิดจากลกัษณะกอ้งและไม่กอ้งของพยญัชนะตน้ 
กล่าวคือ วรรณยกุตด์ั้งเดิม 5 แบบท่ีเรียกวา่ A, B, C, DL, DS ไดแ้ยกเสียงออกเป็นสองชุดใน
ภาษาไทดาํปัจจุบนั ทาํให้เกิดการแยกเสียงของวรรณยุกต์เป็น ABCD123-4 นอกจากน้ี
วรรณยกุต ์DL และ DS มีสทัลกัษณะคลา้ยกนัจึงรวมเป็นวรรณยกุตเ์ดียวกนั และวรรณยกุต ์
DLDS123 มีสัทลกัษณะของวรรณยุกต์ท่ีคลา้ยกบัวรรณยุกต์ B123 จึงวิเคราะห์ให้เป็น
วรรณยกุตเ์ดียวกนั ในทาํนองเดียวกนั วรรณยกุต ์DLDS4 มีสทัลกัษณะของวรรณยกุตท่ี์คลา้ย
กบัวรรณยกุต ์B4 จึงวิเคราะห์ให้เป็นวรรณยกุตเ์ดียวกนัเช่นกนั การวิเคราะห์เช่นน้ีสามารถ
บรรยายดว้ยเกณฑ์การแจกแจงสับหลีก (complementary distribution) ไดว้่าวรรณยุกต ์
DLDS123 และ DLDS 4 ปรากฏกบัพยางคต์าย ในขณะท่ีวรรณยกุต ์B123 และ B4 ปรากฏกบั
พยางคเ์ป็น  

วรรณยกุต์ท่ีมีการแยกเสียงเป็นสองทางดว้ยอิทธิพลของพยญัชนะตน้ไม่กอ้งดั้งเดิม 
ABCD123 จึงอาจเรียกรวมวา่วรรณยกุต ์ABCD1 และวรรณยกุตท่ี์มีการแยกเสียงเป็นสองทาง
ดว้ยอิทธิพลของพยญัชนะตน้กอ้งดั้งเดิม ABCD4 อาจเรียกรวมว่าวรรณยกุต ์ABCD2 (Li, 
1977) การเรียกช่ือวรรณยกุตใ์นบทความน้ี จะเรียกตาม Gedney (1972) คือ ABCD123 และ 
ABCD4 
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4.2 สัทลกัษณะของวรรณยุกต์ (Tone characteristics)  

สัทลกัษณะของวรรณยกุตแ์สดงดว้ยตวัเลขจาํแนกตามอายแุละตาํบลดงัในตารางท่ี 1 
โดย G1 หมายถึงวยัสูงอาย ุ(65 ปีข้ึนไป) G2 หมายถึงวยักลางคน (45-55 ปี) และ G3 หมายถึง
วยัหนุ่มสาว (18-35 ปี)  

ในตอนต่อไปเป็นการบรรยายสัทลกัษณะของวรรณยกุตท์ั้ง 6 วรรณยกุต ์รวมทั้งการ
แปรและการเปล่ียนแปลงของเสียงวรรณยุกต์ตามอายุและภูมิภาค เสียงวรรณยุกต์ท่ีผูบ้อก
ภาษาส่วนใหญ่ออกเสียงจะจัดให้เป็นวรรณยุกต์หลกั และเสียงวรรณยุกต์ท่ีผูบ้อกภาษา 
วยัสูงอายแุละวยักลางคนส่วนใหญ่ออกเสียงเป็นเสียงเดียวกนั จะจดัให้เป็นเสียงวรรณยุกต์
เดิมของไทดาํ ดงันั้นเสียงวรรณยกุตห์ลกัอาจเป็นหรือไม่เป็นวรรณยกุตเ์ดิมกไ็ด ้

วรรณยกุตท์ั้ง 6 วรรณยกุตมี์สทัลกัษณะดงัต่อไปน้ี 

วรรณยุกต์ที่ 1: A123 กลางตํ่าตกข้ึน (lower-mid falling rising) 
วรรณยกุต ์A123 มีสทัลกัษณะ 2 แบบคือ 
สทัลกัษณะแบบท่ี 1 213/312/212/313/214/423 
สทัลกัษณะแบบท่ี 2  23/13 

ผูบ้อกภาษาร้อยละ 79 ซ่ึงส่วนใหญ่เป็นวยักลางคนและวยัหนุ่มสาวออกเสียงแบบท่ี 1 
จึงจดัใหส้ทัลกัษณะน้ีเป็นสทัลกัษณะหลกั 

เน่ืองจากผูบ้อกภาษาวยัสูงอายสุ่วนใหญ่ออกเสียงวรรณยกุต ์[23/13] จึงจดัวรรณยกุต์
น้ีให้เป็นวรรณยกุตเ์ดิม วรรณยกุตท่ี์ 1 มีการเปล่ียนแปลงจากวรรณยกุต์เดิม [23/13] เป็น
วรรณยกุต ์[213/312/212/313/214/423] โดยท่ีมีการเปล่ียนแปลงในภูมิภาคจงัหวดัราชบุรีมาก
ท่ีสุด รองลงมาคือ เพชรบุรี นครปฐม และสุพรรณบุรี ตามลาํดบั 

วรรณยุกต์ที่ 2: A4 กลางตํ่าข้ึนตก (lower-mid rising falling) 
วรรณยกุต ์A4 มีสทัลกัษณะ 2 แบบคือ 
สทัลกัษณะแบบท่ี 1  243/232/242/241/343/342/354/452 
สทัลกัษณะแบบท่ี 2 24/34 

ผูบ้อกภาษาร้อยละ 79 ของจาํนวนผูบ้อกภาษาทั้งหมดใชส้ัทลกัษณะแบบท่ี 1 จึงจดั
ให้สัทลกัษณะน้ีเป็นสัทลกัษณะหลกั สัทลกัษณะหลกัน้ีนับไดว้่าเป็นสัทลกัษณะเดิมดว้ย 
เพราะผูบ้อกภาษาวยัสูงอายแุละวยักลางคนส่วนใหญ่ออกเสียงสัทลกัษณะน้ี ส่วนสทัลกัษณะ
แบบท่ี 2 มีผูบ้อกภาษาวยักลางคนและวยัหนุ่มสาวเป็นส่วนนอ้ยเท่านั้นท่ีออกเสียง  
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วรรณยกุตท่ี์ 2 มีการเปล่ียนแปลงจากวรรณยกุตเ์ดิม [234/232/242/ 241/343/342/354/ 
452] เป็นวรรณยกุต ์[24/34] โดยท่ีมีการเปล่ียนแปลงในภูมิภาคจงัหวดัสุพรรณบุรีมากท่ีสุด 
รองลงมาคือ ราชบุรี ส่วนนครปฐมและเพชรบุรีไม่มีการเปล่ียนแปลง 

วรรณยุกต์ที่ 3: B123 DL123 DS123 กลางตํ่าตกข้ึนสูง (lower-mid falling rising-high) 
วรรณยกุต ์B123 มีสทัลกัษณะ 2 แบบ คือ 
สทัลกัษณะแบบท่ี 1  215/214/315/325/425 
สทัลกัษณะแบบท่ี 2 25/24/15/14 

ผูบ้อกภาษาจาํนวนร้อยละ 67 ของผูบ้อกภาษาทั้งหมดซ่ึงส่วนใหญ่เป็นวยักลางคน
และวยัหนุ่มสาวใชส้ทัลกัษณะแบบท่ี 1 จึงจดัใหเ้ป็นสทัลกัษณะหลกั 

เน่ืองจากผูบ้อกภาษาวยัสูงอายสุ่วนใหญ่ออกเสียงสัทลกัษณะแบบท่ี 2 [25/24/ 15/14] 
จึงจดัใหส้ทัลกัษณะแบบท่ี 2 เป็นสทัลกัษณะเดิม  

วรรณยุกต์ท่ี 3 มีการเปล่ียนแปลงจากวรรณยุกต์ [25/24/15/14] เป็นวรรณยุกต ์
[215/214/315/325/425] โดยท่ีมีการเปล่ียนแปลงในภูมิภาคจงัหวดัเพชรบุรีมากท่ีสุด รองลงมา
คือ นครปฐมและราชบุรี มีการเปล่ียนแปลงเท่ากนั สุดทา้ยคือสุพรรณบุรี  

ส่วนวรรณยกุต ์DL123 และ DS123 ก็มีสัทลกัษณะคลา้ยวรรณยกุต์ B123 โดยมี 
สทัลกัษณะ 2 แบบเช่นกนั จึงจดัเป็นวรรณยกุตย์อ่ยของวรรณยกุตท่ี์ 3 ดงัน้ี 

สทัลกัษณะแบบท่ี 1  212/213/214/314/323/324/423/434 
สทัลกัษณะแบบท่ี 2 14/15/23/24/25/34/35 

เช่นเดียวกบัเสียงวรรณยกุตข์องพยางคเ์ป็น ผูบ้อกภาษาส่วนใหญ่ใชส้ทัลกัษณะ 
แบบท่ี 1 
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วรรณยุกต์ที่ 4 B4 B4 DL4 DS4 กลางระดบั (mid level) 
วรรณยกุต ์B4 มีสทัลกัษณะ 2 แบบ คือ 
สทัลกัษณะแบบท่ี 1 33/22 
สทัลกัษณะแบบท่ี 2 32/21/43/21 

ผูบ้อกภาษาจาํนวนร้อยละ 67 ของผูบ้อกภาษาทั้งหมดใชส้ัทลกัษณะแบบท่ี 1 จึง
ใชส้ทัลกัษณะน้ีเป็นสทัลกัษณะหลกั เน่ืองจากผูบ้อกภาษาวยัสูงอายแุละวยักลางคนส่วนใหญ่
ออกเสียงสัทลกัษณะแบบท่ี 1 จึงจดัใหส้ัทลกัษณะแบบท่ี 1 [33/22] เป็นสัทลกัษณะเดิมดว้ย
เช่นกนั ส่วนสทัลกัษณะแบบท่ี 2 ผูบ้อกภาษาวยัหนุ่มสาวส่วนใหญ่ออกเสียงแบบน้ี 

วรรณยกุตท่ี์ 4 มีการเปล่ียนแปลงจากวรรณยกุต ์[33/22] เป็นวรรณยกุต ์[32/21/43/21] 
โดยท่ีมีการเปล่ียนแปลงในภูมิภาคจังหวัดราชบุรีมากท่ีสุด รองลงมาคือ เพชรบุรีและ
สุพรรณบุรี ตามลาํดบั ในจงัหวดันครปฐมไม่มีการเปล่ียนแปลง 

ส่วนวรรณยกุต ์DL4 และ DS4 กมี็สัทลกัษณะคลา้ยวรรณยกุต ์B4 โดยมีสัทลกัษณะ  
2 แบบเช่นกนั จึงจดัเป็นวรรณยกุตย์อ่ยของวรรณยกุตท่ี์ 4 ดงัน้ี 

สทัลกัษณะแบบท่ี 1 33/44/22 
สทัลกัษณะแบบท่ี 2 32/43/21 

ในทาํนองเดียวกบัวรรณยกุต ์B4 ผูบ้อกภาษาส่วนใหญ่ออกเสียงสทัลกัษณะแบบท่ี 1  

วรรณยุกต์ที่ 5: C123 กลางตํ่าตก บีบท่ีเสน้เสียง (lower-mid falling glottalized) 
วรรณยกุต ์C123 มีสทัลกัษณะ 2 แบบ คือ 
สทัลกัษณะแบบท่ี 1 21Ɂ/31Ɂ/32Ɂ/52Ɂ 
สทัลกัษณะแบบท่ี 2 22Ɂ/33Ɂ 

ผูบ้อกภาษาจาํนวนร้อยละ 75 ของจาํนวนผูบ้อกภาษาทั้ งหมดออกเสียง 
สัทลกัษณะแบบท่ี 1 จึงกาํหนดให้สัทลกัษณะน้ีเป็นสัทลกัษณะหลกั เน่ืองจากผูบ้อกภาษา 
วยัสูงอายแุละวยักลางคนส่วนใหญ่ออกเสียงสัทลกัษณะแบบท่ี 1 จึงกาํหนดให้สัทลกัษณะ
แบบท่ี 1 เป็นสทัลกัษณะเดิมดว้ยเช่นกนั 

วรรณยกุตท่ี์ 5 มีการเปล่ียนแปลงจากวรรณยกุต์เดิม [21Ɂ/ 31Ɂ/ 52Ɂ] เป็น
วรรณยกุต ์[22Ɂ/ 33Ɂ] เป็นส่วนนอ้ย โดยมีผูบ้อกภาษาในจงัหวดันครปฐมและสุพรรณบุรี
จงัหวดัละ 2 คนท่ีออกเสียงสัทลกัษณะแบบท่ี 2 และผูบ้อกภาษาในจงัหวดัราชบุรีและ
เพชรบุรีเพียงจงัหวดัละ 1 คนออกเสียงสทัลกัษณะแบบท่ี 2  
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วรรณยุกต์ที่ 6: C4 กลาง ตก บีบท่ีเสน้เสียง (mid falling glottalized)  
วรรณยกุต ์C4 มีสทัลกัษณะ 2 แบบ คือ 
สทัลกัษณะแบบท่ี 1 21Ɂ/31Ɂ/32Ɂ/43Ɂ/42Ɂ/41Ɂ 
สทัลกัษณะแบบท่ี 2 31/41 

ผูบ้อกภาษาจาํนวนร้อยละ 71 ของจาํนวนผูบ้อกภาษาทั้งหมดใชส้ทัลกัษณะแบบท่ี 1 
จึงกาํหนดให้เป็นสัทลกัษณะหลกั และเน่ืองจากผูบ้อกภาษาวยัสูงอายุและวยักลางคนส่วน
ใหญ่ออกเสียงสทัลกัษณะแบบท่ี 1 จึงจดัใหส้ทัลกัษณะแบบท่ี 1 เป็นสทัลกัษณะเดิมดว้ย 

วรรณยกุต์ท่ี 6 มีการเปล่ียนแปลงจากวรรณยุกต์เดิม [21Ɂ/31Ɂ/32Ɂ/43Ɂ/42Ɂ/41Ɂ] 
เป็นวรรณยกุต ์[31/41] ซ่ึงผูบ้อกภาษาวยัหนุ่มสาวส่วนใหญ่ออกเสียง โดยมีการเปล่ียนแปลง
ในภูมิภาคจงัหวดันครปฐมมากท่ีสุด ส่วนเพชรบุรี ราชบุรี และสุพรรณบุรี มีการเปล่ียนแปลง
รองลงมาในปริมาณเท่าๆ กนั 

เป็นท่ีน่าสงัเกตวา่ สทัลกัษณะของวรรณยกุตท่ี์ 6 จะคลา้ยกบัสัทลกัษณะของวรรณยกุต์
ท่ี 5 ดงันั้น จะพบวา่สัทลกัษณะของวรรณยกุต ์C123 ของผูบ้อกภาษาคนหน่ึง อาจจะไปตรง
กบัสัทลกัษณะของวรรณยกุต์ C4 ของอีกคนหน่ึง แต่ในผูบ้อกภาษาคนเดียวกนัวรรณยกุต ์
C123 และ C4 จะตอ้งแตกต่างเป็นคนละหน่วยเสียงวรรณยกุตก์นั เช่น ท่ีตาํบลดอนยายหอม 
จงัหวดันครปฐม วรรณยกุต ์C123 ของผูบ้อกภาษาวยักลางคน มีสัทลกัษณะคือ [21Ɂ] และ
วรรณยกุต ์C4 ของผูบ้อกภาษาวยัสูงอายกุมี็มีสัทลกัษณะ [21Ɂ] เช่นกนั แต่วรรณยกุต ์C123 
และ C4 ของผูบ้อกภาษาแต่ละคนจะต่างกนั กล่าวคือผูบ้อกภาษาวยักลางคนมีสทัลกัษณะของ
วรรณยกุต ์C4 เป็น [31] ในขณะท่ีผูบ้อกภาษาวยัสูงอายมีุสัทลกัษณะของวรรณยกุต์ C123 
เป็น [33Ɂ]  

5. สรุปและอภปิรายผล 

ในตอนต่อไปเป็นการสรุปและอภิปรายผลใน 4 ประเดน็ ดงัต่อไปน้ี 

5.1 การแยกเสียงและรวมเสียงของวรรณยุกต์เปรียบเทียบกบัภาษาไทดําถิ่นอืน่และไทดําใน
ประเทศเวยีดนาม 

ผลการศึกษาการแปรของวรรณยกุต์พบว่า ระบบวรรณยกุต์ของภาษาไทดาํทั้ง 8 ถ่ิน
ในผูบ้อกภาษาทุกวยัมีการแยกเสียงเป็นสองทาง กล่าวคือ วรรณยุกต์ดั้ งเดิม (proto-tone)  
แต่ละวรรณยกุตแ์ยกเสียงออกเป็นสองวรรณยกุต ์ โดยมีการแยกเสียงของวรรณยกุตร์ะหว่าง
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พยญัชนะ 3 กลุ่มแรก และพยญัชนะกลุ่มท่ี 4 ในวรรณยกุตด์ั้งเดิมทุกแบบ (proto-tone categories) 
Li (1977) เรียกวรรณยกุตส์องวรรณยกุตน้ี์วา่วรรณยกุตชุ์ดท่ี 1 (tone of series 1) และวรรณยกุต์
ชุดท่ี 2 (tone of series 2) วรรณยกุตชุ์ดท่ี 1 พฒันามาจากพยญัชนะตน้เสียงไม่กอ้งดั้งเดิมซ่ึงมี
ค่าทางสัทลกัษณะ (phonetic value) เป็นเสียงสูงหรือข้ึน (voiceless-high/ rising) และวรรณยกุต์
ชุดท่ี 2 พฒันามาจากพยญัชนะตน้เสียงกอ้งดั้งเดิมซ่ึงมีค่าทางสัทลกัษณะเป็นเสียงตํ่าหรือตก 
(voiced-low/falling)  

รูปแบบของวรรณยกุตใ์นภาษาไทดาํ 8 ถ่ินสอดคลอ้งกบังานวิจยัภาษาไทดาํ 11 ถ่ิน
ส่วนใหญ่ท่ีไดมี้ผูศึ้กษาไวก่้อนหนา้น้ีตามท่ีไดก้ล่าวไวใ้นบทนาํ โดยท่ีลกัษณะเสียงไม่กอ้ง-
สูง (voiceless-high) ปรากฏในวรรณยกุต์ A123 และ B123 ลกัษณะเสียงกอ้ง-ตํ่า (voiced-
low) ปรากฏในวรรณยกุต ์A4 และ C4 ส่วนวรรณยกุต ์C123 และ B4 มีการพฒันาผา่น
ขั้นตอนท่ีเรียกวา่ขั้นตอนสลบัเปล่ียน (flip-flop stage) ทาํใหก้ลายเป็นเสียงวรรณยกุตร์ะดบั 
(level) หรือ ตก (falling) (ดูตารางท่ี 4) 

การแยกเสียงของวรรณยกุตเ์ป็นสองทางน้ีทาํใหเ้กิดวรรณยกุตจ์าํนวน 6 วรรณยกุตใ์น
ภาษาไทดาํทั้ง 8 ถ่ิน และในวรรณยกุตภ์าษาไทดาํ 11 ถ่ิน ภาษาไทดาํทุกถ่ินยกเวน้ภาษาไทดาํ
ท่ีหมู่บา้นนาป่าหนาด จงัหวดัเลย (ชาคริต อนนัทราวนั, 2521) มีหน่วยเสียงวรรณยุกต์ 6 
หน่วยเสียง โดยมีการแยกเสียงและรวมเสียงกนัของวรรณยกุตเ์ป็นลกัษณะดั้งเดิมคือ ABCD 
123-4 ในขณะท่ีภาษาไทดาํท่ีหมู่บา้นนาป่าหนาดมี 5 วรรณยุกต์เน่ืองจากวรรณยกุต์ C123 
รวมเสียงกบัวรรณยกุต์ B4 เป็นวรรณยกุต์เดียวกนัคือ [21] ซ่ึงเป็นลกัษณะของภาษาลาว 
เน่ืองจากไทดาํท่ีหมู่บา้นนาป่าหนาดอพยพมาจากประเทศลาว โดยเดินทางมาทีหลงักลุ่ม 
ไทดาํท่ีอาศยัอยูใ่นภูมิภาคตะวนัตกของประเทศไทย ในขณะเดียวกนัการรวมเสียงระหว่าง
วรรณยกุต ์C123 และ B4 กเ็หมือนกบัภาษาไทยมาตรฐานเช่นกนั ดงัในคาํวา่ ขา้ (C1) และค่า 
(B4) ดงันั้น การรวมเสียงวรรณยกุตน้ี์อาจไดรั้บอิทธิพลจากภาษาไทยกเ็ป็นได ้

อยา่งไรกดี็ มีงานวิจยัภาษาไทดาํท่ีหมู่บา้นนาป่าหนาดในปัจจุบนัพบวา่มี 6 วรรณยกุต ์
โดยวรรณยกุต ์C123 มีสทัลกัษณะ [31 (Ɂ)] และ B4 มีสทัลกัษณะ [33] (โสภิตา ถาวร, 2556) 

ในภาษาไทดาํ 8 ถ่ินท่ีศึกษาในคร้ังน้ีและในภาษาไทดาํ 11 ถ่ินท่ีสาํรวจพบ (ยกเวน้ถ่ิน
หมู่บา้นนาป่าหนาด) วรรณยุกต์ DL และ DS รวมเป็นวรรณยุกต์เดียวกนัเน่ืองจากมี 
สัทลกัษณะท่ีคลา้ยกนั และวรรณยุกต์ DLDS123 มีสัทลกัษณะของวรรณยุกต์ท่ีคลา้ยกบั
วรรณยกุต ์B123 จึงวิเคราะห์ใหเ้ป็นวรรณยกุตเ์ดียวกนั ในทาํนองเดียวกนัวรรณยกุต ์DLDS4 
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มีสัทลกัษณะของวรรณยกุต์ท่ีคลา้ยกบัวรรณยกุต ์B4 จึงวิเคราะห์ใหเ้ป็นวรรณยกุตเ์ดียวกนั
เช่นกนั 

ภาษาไทดาํพูดท่ีจงัหวดัเซินลา (Son La) ประเทศเวียดนาม ในปัจจุบนัท่ีมีผูศึ้กษา 
(Burusphat, 2012) ก็มีระบบวรรณยุกต์ท่ีแยกเสียงเป็นสองทางและทาํให้เกิดจาํนวน
วรรณยกุต ์6 วรรณยกุตเ์ช่นเดียวกนั ขอ้คน้พบน้ีสอดคลอ้งกบังานวิจยัวรรณยกุตภ์าษาไทดาํ
ถ่ินเซินลา (Son La) ของ Gedney (1964) และ Fippinger and Fippinger (1974) นอกจากน้ี 
ในงานวิจยัระบบวรรณยกุต์ของภาษาไทดาํในเวียดนามและลาวของ L-Thongkum (2002a)  
กพ็บการแยกเสียงของวรรณยกุตเ์ป็นสองทางเหมือนกนั นบัไดว้า่ภาษาไทดาํในประเทศไทย
และภาษาไทดาํปัจจุบนัในประเทศเวียดนามยงัคงรักษาระบบวรรณยกุต์ 6 วรรณยกุตไ์วไ้ด้
เป็นอยา่งดี 

การท่ีระบบวรรณยกุตข์องภาษาไทดาํส่วนใหญ่เป็นไปในทิศทางเดียวกนั อาจตั้งขอ้
สันนิษฐานไดว้่าไทดาํถ่ินต่างๆ อาจมีบรรพบุรุษท่ีอพยพมาจากแหล่งเดียวกนัและพูดภาษา
ถ่ินเดียวกนั ผูพู้ดภาษาไทดาํโดยเฉพาะอย่างยิ่งในรุ่นวยัสูงอายุและวยักลางคนยงัคงรักษา
ภาษาไวไ้ดเ้ป็นอยา่งดีไม่วา่จะอาศยัอยูท่ี่ใดกต็าม  

ขอ้สันนิษฐานน้ีสอดคลอ้งกบัประวติัศาสตร์การโยกยา้ยถ่ินฐานของชาวไทดาํใน
ประเทศไทยท่ีกล่าวว่า ไทดาํไดอ้พยพในฐานะเชลยศึกมาจากเมืองแถง แควน้สิบสองจุไท 
ทางตอนเหนือของประเทศลาว ซ่ึงเคยอยู่ในอาํนาจการปกครองของเมืองหลวงพระบาง  
(ม. ศรีบูรพา, 2530) ปัจจุบนัคือเมืองเดียนเบียนฟู อยูท่างทิศตะวนัตกเฉียงเหนือของประเทศ
เวียดนาม การอพยพเร่ิมข้ึนตั้งแต่รัชสมยัสมเดจ็พระเจา้ตากสินมหาราช (2310-2325) และใน
สมยักรุงรัตนโกสินทร์ตอนตน้ ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2370 (Baker & Phongpaichit, 2005) 

5.2 การวเิคราะห์สัทลกัษณะของวรรณยุกต์เปรียบเทียบกบัภาษาไทดําในงานวจัิยนีแ้ละไทดํา
ถิน่อืน่ 

การวิเคราะห์สัทลกัษณะของวรรณยุกต์ในภาษาไทดาํ 8 ถ่ิน ใชก้ารฟังและนาํไป
ตรวจสอบกบัการวิเคราะห์สัทลกัษณะของวรรณยุกต์โดยใช้วิธีการทางกลสัทศาสตร์ ซ่ึง 
นับไดว้่าแตกต่างจากงานวิจยัสัทลกัษณะของวรรณยุกต์ส่วนใหญ่ท่ีวิเคราะห์ดว้ยการฟัง
เท่านั้น หรือฟังและตรวจสอบกบัการอ่านแผ่นภาพคล่ืนเสียง (sound spectrograms) หรือ
เคร่ือง Visi-pitch model 6087 ยกเวน้งานของสุนทรัตร์ แสงงาม (2549) และ L-Thongkum 
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(2002b) ซ่ึงใชว้ิธีการทางกลสัทศาสตร์มาสนบัสนุนการวิเคราะห์ดว้ยการฟัง แต่แตกต่างจาก
งานวิจยัช้ินน้ีตรงท่ีศึกษาภาษาไทดาํต่างถ่ินกนั 

ผลการวิจยัสัทลกัษณะของวรรณยกุตท์ั้ง 6 วรรณยกุต ์พบวา่ วรรณยกุตทุ์กวรรณยกุต์
มีรูปแปร ดงันั้นจึงวิเคราะห์ไดว้า่สัทลกัษณะใดเป็นสัทลกัษณะหลกัโดยใชเ้กณฑค์วามถ่ีของ
การออกเสียงวรรณยุกต์นั้ น กล่าวคือ วรรณยุกต์ใดท่ีมีผูอ้อกเสียงมากท่ีสุดนับว่าเป็น
วรรณยกุตห์ลกั สัทลกัษณะหลกัของวรรณยกุตใ์นภาษาไทดาํทั้ง 8 ถ่ินสามารถเปรียบเทียบ
กบัวรรณยกุต์ของภาษาไทดาํ 11 ถ่ินและไทดาํถ่ินเขายอ้ย (L-Thongkum, 2002b) ไดด้งัใน
ตารางท่ี 2 

ตารางท่ี 2 เปรียบเทียบสทัลกัษณะหลกัของวรรณยกุตภ์าษาไทดาํ 

วรรณยุกต์ 
สัทลกัษณะหลกัของ
วรรณยุกต์ 8 ถิน่ 
ในงานวจิยันี ้

สัทลกัษณะหลกัของ
วรรณยุกต์ 11 ถิน่ 
ท่ีเคยมกีารศึกษา

สัทลกัษณะของวรรณยุกต์
ถิน่เขาย้อย 

(L-Thongkum, 2002b)
A123 กลางตํ่า ตก ข้ึน กลางตํ่า ข้ึน กลางตํ่าระดบั~กลางตํ่าข้ึน
A4 กลางตํ่าข้ึน ตก กลางข้ึนตก สูงระดบั 
B123 กลางตํ่า ตก ข้ึนสูง กลาง ข้ึนสูง กลางข้ึน 
B4 กลางระดบั กลางสูง ระดบั กลางระดบั 
C123 กลางตํ่า ตก บีบท่ีเสน้

เสียง 
กลางตํ่า ตก (บีบท่ีเสน้
เสียงหรือปิดเสน้เสียง)

กลาง ตก บีบท่ีเสน้เสียง

C4 กลาง ตก บีบท่ีเสน้เสียง กลางสูง ตก กลางสูง ตก 

สัทลกัษณะหลกัของวรรณยกุต ์8 ถ่ินมีความคลา้ยกบัสัทลกัษณะหลกัของวรรณยกุต ์
11 ถ่ิน วรรณยกุต ์A123 และ B123 ในภาษาไทดาํ 8 ถ่ินจะแตกต่างจากสัทลกัษณะของ
วรรณยกุตใ์นภาษาไทดาํ 11 ถ่ินตรงท่ีมีเสียงตกก่อนข้ึนและวรรณยกุต ์C123 C4 ผูบ้อกภาษา
ส่วนใหญ่ ยกเวน้วยักลางคนและวยัหนุ่มสาวบางคนจะมีการบีบท่ีเส้นเสียง ในขณะท่ี
วรรณยกุต ์C123 ของภาษาไทดาํ 11 ถ่ิน จะมีการบีบท่ีเส้นเสียงหรือปิดท่ีเส้นเสียง ในบางถ่ิน
เท่านั้น ไดแ้ก่ วรรณยุกต์กลางตํ่า-ตกปิดเส้นเสียงในภาษาไทดาํถ่ินตาํบลบา้นดอน อาํเภอ 
อู่ทอง จงัหวดัสุพรรณบุรี (อญัชลี บูรณะสิงห์, 2531) วรรณยุกต์กลางระดบับีบท่ีเส้นเสียงใน
ภาษาไทดาํถ่ินตาํบลหนองปรง อาํเภอเขายอ้ย จงัหวดัเพชรบุรี (Maneewong, 1987) และ
วรรณยุกต์ตํ่าระดับเส้นเสียงปิดในภาษาไทดาํถ่ินตาํบลหัวถนน อาํเภอท่าตะโก จังหวดั
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นครสวรรค ์(วิไลลกัษณ์ เดชะ, 2530) ส่วนวรรณยกุต ์C4 ในภาษาไทดาํ 11 ถ่ินไม่ปรากฏการ
บีบท่ีเสน้เสียงหรือการปิดเสน้เสียง 

เป็นท่ีน่าสังเกตว่า การบรรยายวรรณยกุต ์C123 ซ่ึงมีลกัษณะท่ี Gedney (1964) และ 
Fippinger and Fippinger (1974) เรียกวา่ “glottalized” อยูด่ว้ยนั้น ในภาษาไทยจะเรียกต่างๆ 
กนัคือ บีบท่ีเส้นเสียง ปิดเสน้เสียง เสน้เสียงปิด การกกัท่ีเสน้เสียงในตอนทา้ย ในภาษาไทดาํ 
8 ถ่ิน พบว่า วรรณยกุต ์C123 และ C4 มีลกัษณะ “glottalized” ตอนทา้ย และใชค้าํ “บีบท่ี 
เสน้เสียง” ตามราชบณัฑิตยสถาน (2546, หนา้ 35) 

งานวิจยัของ L-Thongkum (2002b) ท่ีอาํเภอเขายอ้ย จงัหวดัเพชรบุรี มีลกัษณะคลา้ย
กบัภาษาไทดาํถ่ินต่างๆ ท่ีไดก้ล่าวไปแลว้ ยกเวน้วรรณยกุต ์A123 มีการแปรระหวา่งกลางตํ่า
ระดบั [22] และกลางตํ่าข้ึน [23] และวรรณยกุต์ A4 เป็นวรรณยุกต์สูงระดบั [55] ส่วน
วรรณยกุต ์C123 มีการบีบท่ีเส้นเสียง (glottalized) เหมือนภาษาไทดาํ 8 ถ่ิน ซ่ึง L-Thongkum 
(2002b) คาดวา่ไดรั้บอิทธิพลจากวรรณยกุต ์C1 ของภาษาลาว 

โดยภาพรวม สัทลกัษณะของวรรณยุกต์ของภาษาไทดาํในงานวิจยัน้ีและงานวิจยั 
ไทดาํ 11 ถ่ินมีความคลา้ยคลึงกนั ลกัษณะของการเปล่ียนระดบัมีลกัษณะเด่นดงัแสดงในภาพ
ท่ี 3  

วรรณยกุตด์ั้งเดิม 
พยญัชนะตน้ดั้งเดิม

*A *B *C *DS *DL 

พยญัชนะตน้กลุ่มท่ี 1 
ข้ึน ข้ึน ตก/ระดบั 

(บีบท่ีเสน้เสียง) ข้ึน พยญัชนะตน้กลุ่มท่ี 2 
พยญัชนะตน้กลุ่มท่ี 3 
พยญัชนะตน้กลุ่มท่ี 4 ตก ระดบั ตก ระดบั

ภาพท่ี 3 รูปแบบการแยกเสียงและรวมเสียงของวรรณยกุตใ์นภาษาไทดาํถ่ินต่างๆ 

สัทลกัษณะของวรรณยกุตใ์นภาษาไทดาํสามารถเปรียบเทียบกบัสัทลกัษณะของ
วรรณยกุตใ์นภาษาไทดาํถ่ินบา้นแล จงัหวดัเซินลา (Son La) ประเทศเวียดนาม ท่ีผูว้ิจยัได้
ศึกษา (Burusphat, 2012) และสัทลกัษณะวรรณยุกต์ไทดาํท่ีศึกษาโดย Gedney (1964) 
Fippinger and Fippinger (1974) และ L-Thongkum (2002b) ไดด้งัในตารางท่ี 3 
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ตารางท่ี 3 เปรียบเทียบสทัลกัษณะของวรรณยกุตภ์าษาไทดาํถ่ินเซินลา ประเทศเวียดนาม 

วรรณยุกต์ 

สัทลกัษณะของวรรณยุกต์
ไทดาํถิน่บ้านแล เซินลา 

(Son La)  
(Burusphat, 2012)

สัทลกัษณะของวรรณยุกต์
ไทดาํถิน่เซินลา 

(Gedney 1964) และ (Fippinger & 
Fippinger, 1974)

สัทลกัษณะของ
วรรณยุกต์ไทดาํ 

ถิน่เซินลา  
(L-Thongkum, 2002b)

A123 กลางระดบั กลางตํ่า ระดบั กลางระดบั 
A4 สูงระดบั สูงระดบั สูงระดบั 
B123 กลางข้ึน สูงข้ึน กลางข้ึน 
B4 กลางสูง ระดบั กลางสูง ระดบั กลางสูง ระดบั
C123 กลาง ตก บีบท่ีเสน้เสียง ตํ่าระดบัหรือตก บีบท่ีเสน้เสียง กลางตํ่า ตก 
C4 กลางสูง ตก บีบท่ีเสน้เสียง กลาง ตก บีบท่ีเสน้เสียง กลาง ตก 

สทัลกัษณะของวรรณยกุตไ์ทดาํถ่ินเซินลาในงานวิจยัทั้ง 3 ช้ินมีความคลา้ยกนั เป็นท่ี
น่าสงัเกตวา่ วรรณยกุต ์C123 ของภาษาไทดาํในงานของ Gedney (1964) และ Fippinger and 
Fippinger (1974) เป็นเสียงตํ่าระดบัหรือตก บีบท่ีเสน้เสียง ซ่ึงสทัลกัษณะเสียงตํ่าระดบั บีบท่ี
เสน้เสียงน้ีตรงกบัสทัลกัษณะยอ่ยแบบท่ี 2 [22Ɂ/33Ɂ] ของวรรณยกุต ์C123 ในภาษาไทดาํใน
ประเทศไทยท่ีศึกษาในงานวิจยัน้ี  

ภาษาไทดาํในงานวิจยัดงักล่าวขา้งตน้แตกต่างจากภาษาไทดาํในงานวิจยัน้ีและใน
งานวิจยัภาษาไทดาํ 11 ถ่ินท่ีเคยมีการศึกษามาก่อน ลกัษณะของการเปล่ียนระดบัมีลกัษณะ
เด่นดงัแสดงในภาพท่ี 4 (ดูเปรียบเทียบภาพท่ี 3) 

วรรณยกุตด์ั้งเดิม 
พยญัชนะตน้ดั้งเดิม

*A *B *C *DS *DL 

พยญัชนะตน้กลุ่มท่ี 1 
ระดบั ข้ึน ตก/ระดบั 

บีบท่ีเสน้เสียง ข้ึน พยญัชนะตน้กลุ่มท่ี 2 
พยญัชนะตน้กลุ่มท่ี 3 

พยญัชนะตน้กลุ่มท่ี 4 ระดบั ระดบั ตก 
บีบท่ีเสน้เสียง ระดบั 

ภาพท่ี 4 รูปแบบการแยกเสียงและรวมเสียงของวรรณยกุตใ์นภาษาไทดาํถ่ินเซินลา 
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5.3 ระบบวรรณยุกต์ของภาษาไทดาํดั้งเดมิ 

Pittayaporn (2009) ไดสื้บสร้างระบบวรรณยกุตข์องภาษาไทดาํก่อนการแยกเสียงโดยใช้
วิธีการสืบสร้างภายใน (internal reconstruction) กบัภาษาไทดาํถ่ินเซินลา (Son La) ดงัน้ีคือ 

*A *B *C 
วรรณยกุตร์ะดบั วรรณยกุตข้ึ์น วรรณยกุตต์ก บีบท่ีเสน้เสียง 
(level tone) (rising tone) (glottalized falling tone) 

ภาษาไทดาํท่ีผูว้ิจยัศึกษาและงานวิจยัของ Fippinger and Fippinger (1974) เป็นไทดาํถ่ิน
เซินลาเช่นเดียวกนั ดงันั้นระบบวรรณยกุตจึ์งสอดคลอ้งกบัการสืบสร้างดงักล่าว เป็นท่ีน่าสงัเกต
วา่ ระยะเวลาการศึกษาภาษาไทดาํถ่ินบา้นแล เซินลา ท่ีผูว้ิจยัศึกษา (Burusphat, 2012) ห่างจาก
ภาษาไทดาํท่ีศึกษาโดย Fippinger and Fippinger (1974) ถึง 38 ปี แต่ระบบวรรณยกุตย์งัคง
เหมือนเดิม ส่วนวรรณยกุต์ของภาษาไทดาํในประเทศไทยมีการเปล่ียนวรรณยกุต์ A123 จาก
วรรณยกุตร์ะดบัเป็นวรรณยกุตข้ึ์น และเปล่ียนวรรณยกุต ์A4 จากวรรณยกุตร์ะดบัเป็นวรรณยกุต์
ตก การบีบท่ีเสน้เสียงในวรรณยกุต ์C ยงัคงอยูใ่นบางถ่ิน 

L-Thongkum (2002b) ไดสื้บสร้างวรรณยกุตภ์าษาไทดาํดั้งเดิมดว้ยวิธีการเปรียบเทียบ 
(comparative method) ซ่ึงตรงกบังานวิจยัของ Pittayaporn (2009) ยกเวน้วรรณยกุต ์*C ไม่มี
การบีบท่ีเสน้เสียง 

วรรณยุกต์ไทดําดั้ งเดิมในพยางค์เปิดมีวิว ัฒนาการมาเป็นภาษาไทดําถ่ินต่างๆ  
ดงัแสดงในตารางท่ี 4 

ตารางท่ี 4 วิวฒันาการของวรรณยกุตไ์ทดาํ 4 ระยะ 

ระยะดั้งเดิม *A = ระดบั *B = ข้ึน *C = ตก
ระยะแยกเสียง *A1 = สูงระดบั

*A2 = ตํ่าระดบั
*B1 = สูงข้ึน
*B2 = ตํ่าข้ึน

*C1   = สูงตก
*C2   =  ตํ่าตก

ระยะเปล่ียน (flip-flop) *A1 = ตํ่าระดบั
*A2 = สูงระดบั

*B1 = ตํ่าข้ึน
*B2 = สูงขึน้

*C1  = ตํ่าตก
*C2  = สูงตก

ระยะปัจจุบนั  A1 = ตํ่าระดบั
 A2 = สูงระดบั

B1 = ตํ่าข้ึน
B2= กลางระดับ

 C1  = ตํ่าตก
 C2  = สูงตก

หมายเหตุ: A1 B1 C1 คือ A123 B123 C123 ตามลาํดบั และ A2 B2 C2 คือ A4 B4 C4 ตามลาํดบั 



การแปรและเปล่ียนแปลงวรรณยกุต์ไทดาํ 37 

ตารางท่ี 3 แสดงให้เห็นว่าในระยะแยกเสียง พยญัชนะเสียงไม่กอ้งมีผลทาํใหเ้กิดระดบั
เสียงสูง และพยญัชนะเสียงกอ้งทาํใหเ้กิดระดบัเสียงตํ่า ในวรรณยกุตด์ั้งเดิม *A *B *C ต่อมา
วรรณยกุต์ท่ีแยกเสียงน้ีเกิดการสลบัเปล่ียน (flip-flop) เป็นตรงกนัขา้ม ในระยะปัจจุบนั *B2 
(*B4) ไดมี้การเปล่ียนต่อไปอีกเป็นวรรณยกุตก์ลางระดบั 

5.4 การเปลีย่นแปลงของวรรณยุกต์ตามอายุและภูมภิาค 

วรรณยกุต์ทุกวรรณยกุตใ์นภาษาไทดาํ 8 ถ่ินท่ีผูบ้อกภาษาวยัหนุ่มสาวส่วนใหญ่ออก
เสียง มีการเปล่ียนแปลงจากวรรณยกุตเ์ดิมท่ีผูบ้อกภาษาวยัสูงอายแุละวยักลางคนส่วนใหญ่ออก
เสียง ดงัปรากฏในตารางท่ี 5 

ตารางท่ี 5 การแปรและการเปล่ียนแปลงของวรรณยกุตไ์ทดาํ 8 ถ่ิน 

วรรณยกุต ์ วรรณยกุตท่ี์ผูบ้อกภาษาวยัสูงอาย ุ
และวยักลางคนส่วนใหญ่ออกเสียง (วรรณยกุตเ์ดิม)

วรรณยกุตท่ี์มีการเปล่ียนแปลง

1. A123 [23/13] [213/312/212/313/214/423]

2. A4 [234/232/242/241/343/ 342/354/452] [24/34]

3. B123 [25/24/15/14]  [215/214/315/325/425]

4. B4 [33/22] [32/21/43/21] 

5. C123 [21Ɂ/31Ɂ/52Ɂ]  [22Ɂ/33Ɂ] 

6. C4 [21Ɂ/31Ɂ/32Ɂ/43Ɂ/42Ɂ/ 41Ɂ/] [31/41]

การเปล่ียนแปลงของวรรณยกุตท่ี์ 1 และ 3 ยงัคงสัทลกัษณะข้ึน (rising) อยู ่ในขณะท่ี
วรรณยกุตท่ี์ 2 ซ่ึงมีสทัลกัษณะข้ึนตก (humped tone) ไดเ้ร่ิมเปล่ียนแปลงเป็นสัทลกัษณะข้ึน 
วรรณยกุต์ท่ี 4 ซ่ึงเป็นวรรณยกุต์ระดบั (level) ไดเ้ร่ิมมีการเปล่ียนแปลงเป็นสัทลกัษณะตก 
(falling) วรรณยกุตท่ี์ 5 มีการเปล่ียนแปลงจากวรรณยกุตต์กเป็นวรรณยกุตร์ะดบั และวรรณยกุต์
ท่ี 6 ผูบ้อกภาษาวยัหนุ่มสาวส่วนใหญ่ออกเสียงวรรณยุกต์น้ีโดยไม่มีการบีบเส้นเสียงใน
ตอนทา้ย  

เป็นท่ีน่าสังเกตวา่ สัทลกัษณะของวรรณยกุตท่ี์ 5 [31Ɂ] ในผูบ้อกภาษาวยักลางคนและ
วยัหนุ่มสาวบางคน มีลกัษณะคลา้ยกบัสทัลกัษณะของวรรณยกุตท่ี์ 6 [31] ซ่ึงเดิมคือ [31Ɂ] แต่
เน่ืองจากลกัษณะบีบท่ีเส้นเสียงของวรรณยกุตท่ี์ 6 ไดห้ายไป จึงไม่เกิดการรวมเสียงกนัระหวา่ง
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วรรณยกุตท่ี์ 5 และวรรณยกุตท่ี์ 6 อยา่งไรกดี็ โอกาสท่ีวรรณยกุตท่ี์ 5 และวรรณยกุตท่ี์ 6 จะรวม
เสียงกนักอ็าจเกิดข้ึนได ้หากลกัษณะบีบท่ีเสน้เสียงของวรรณยกุตท่ี์ 5 หายไปในอนาคต 

การสัมผสัภาษา (language contact) เป็นปัจจยัสาํคญัท่ีทาํให้เกิดการเปล่ียนแปลง
ของสัทลกัษณะวรรณยกุต ์ความแตกต่างของสัทลกัษณะวรรณยกุต ์A123 และ A4 ระหว่าง
ภาษาไทดําส่วนใหญ่ในประเทศไทยและภาษาไทดําในประเทศเวียดนาม อาจตั้ งข้อ
สันนิษฐานไดว้่าภาษาทั้งสองเป็นภาษาคนละถ่ินกนั หรืออาจเป็นภาษาถ่ินเดียวกนั แต่ภาษา
ไทดําในประเทศไทยมีการเปล่ียนแปลงสัทลักษณะวรรณยุกต์ เ น่ืองด้วยอิทธิพลจาก
ภาษาไทยมาตรฐานซ่ึงวรรณยกุต ์A123 เป็นวรรณยกุตข้ึ์น (rising) หรือดว้ยอิทธิพลจากภาษา
ลาวถ่ินใดถ่ินหน่ึง พิณรัตน์ อคัรวฒันากลุ (2546) พบวา่ ภาษาลาวหลายถ่ิน เช่น ภาษาลาวถ่ิน
เลยและเวียงจนัทน์มีสัทลกัษณะของวรรณยุกต์ A1 เป็นเสียงข้ึน และสัทลกัษณะของ
วรรณยกุต ์A234 เป็นเสียงข้ึนตก (humped tone) ซ่ึงตรงกบัภาษาไทดาํถ่ินต่างๆ ยกเวน้ภาษา
ไทดาํถ่ินเขายอ้ย (L-Thongkum, 2002b) ซ่ึงสัทลกัษณะวรรณยกุต ์A123 และ A4 มีความ
ใกลเ้คียงกบัสทัลกัษณะวรรณยกุตข์องภาษาไทดาํในประเทศเวียดนาม 

Plungsuwan (1981) ก็คน้พบการสัมผสัภาษาของภาษาไทดาํท่ีพูดในจงัหวดัราชบุรี
เช่นกนั โดยพบวา่ภาษาไทดาํในหลายแห่งของจงัหวดัราชบุรีไดรั้บอิทธิพลจากภาษาของลาว
กลุ่มต่างๆ ท่ีอาศยัอยูใ่กลเ้คียง เช่น ลาวต้ี เป็นตน้ เพญ็วิภา อยูเ่ยน็ (2556) ก็พบการสัมผสั
ภาษาระหวา่งภาษาไทดาํและภาษาไทยถ่ินราชบุรี โดยท่ีวรรณยกุต ์B4 ซ่ึงเดิมเป็นวรรณยกุต์
กลางระดบั [33] ไดเ้ร่ิมเปล่ียนแปลงเป็นวรรณยกุตต์ก [42/442] ดงัเช่นวรรณยกุต ์[442] ใน
ภาษาไทยถ่ินราชบุรี 

โดยภาพรวม การเปล่ียนแปลงของวรรณยุกต์ตามภูมิภาคสามารถสรุปไดว้่ามีการ
เปล่ียนแปลงในจงัหวดัราชบุรีมากท่ีสุด รองลงมาคือ สุพรรณบุรีและเพชรบุรี ตามลาํดบั ส่วน
จงัหวดันครปฐมเปล่ียนแปลงนอ้ยท่ีสุด 

ผลการวิจยัเป็นไปตามสมมุติฐานท่ีว่า ผูพู้ดภาษาไทดาํในวยัหนุ่มสาวส่วนใหญ่ใช ้
สทัลกัษณะของวรรณยกุตท่ี์แตกต่างไปจากวยักลางคนและวยัสูงอาย ุอนัเน่ืองมาจากอิทธิพล
ของภาษาไทยมาตรฐาน เช่น วรรณยกุตร์ะดบั B4 เปล่ียนแปลงสัทลกัษณะเป็นวรรณยกุตต์ก
คลา้ยภาษาไทยมาตรฐาน นอกจากน้ี ยงัมีเร่ืองของการออกเสียงให้ง่ายข้ึน (ease of 
articulation) ดงัเช่นการบีบเส้นเสียงของวรรณยกุต ์C4 ท่ีหายไป ผลการวิจยัแสดงใหเ้ห็นวา่ 
การเปล่ียนแปลงของวรรณยกุต์ไดเ้กิดข้ึนในผูบ้อกภาษาวยัหนุ่มสาว แต่การเปล่ียนแปลงน้ี
เป็นไปอยา่งชา้ ซ่ึงสอดคลอ้งกบัขอ้คน้พบของสุนทรัตร์ แสงงาม (2549) ท่ีวา่การแปรเสียงได้
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เกิดข้ึนในวยัหนุ่มสาว แต่เป็นไปอยา่งชา้กวา่การเปล่ียนแปลงของคาํ นอกจากน้ีผลการวิจยัยงั
พบวา่สทัลกัษณะของวรรณยกุตมี์การแปรไปตามถ่ินท่ีอยูอ่าศยัของผูพ้ดูอีกดว้ย 

เชิงอรรถ 
1 ไทดาํท่ีอาศยัอยูใ่นประเทศไทยมีช่ือเรียกต่างๆ กนัวา่ ไทยโซ่ง ลาวโซ่ง ลาวทรงดาํ ไทยทรงดาํ 
ผูไ้ทยดาํ ไทดาํ  

2 บทความน้ีเป็นส่วนหน่ึงของโครงการวิจยัเร่ือง “การแปรและการเปล่ียนแปลงเสียงใน
ภาษาไทยโซ่ง” ซ่ึงเป็นผลผลิตของโครงการวิจยัเร่ือง “ชาติพนัธ์ุ กระบวนทศัน์ใหม่ใน
การศึกษาภาษาและวฒันธรรม” ไดรั้บทุนส่งเสริมกลุ่มวิจยั (เมธีวิจยัอาวุโส สกว. 2553) 
จากสาํนกังานกองทุนสนบัสนุนการวิจยั ผูว้ิจยัขอขอบพระคุณศาสตราจารย ์ดร. ธีระพนัธ ์
เหลืองทองคาํ และรองศาสตราจารย ์ดร. วีระ โอสถาภิรัตน ์ท่ีปรึกษาของโครงการวิจยั และ
รองศาสตราจารย ์ดร. วริษา กมลนาวิน ท่ีใหข้อ้วิจารณ์และคาํแนะนาํซ่ึงเป็นประโยชน์อยา่ง
ยิง่ต่อการปรับปรุงแกไ้ขบทความ 
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